
18

A/58/PV.19

ские вопросы столь фундаментального характера,
является Европейская конвенция, в которой разра-
ботан проект европейской конституции.

К сожалению, главными в списке наших забот
относительно безопасности остаются терроризм и
распространение оружия массового уничтожения и
средств его доставки. Четко проработанной реакци-
ей на них стали принятая в Салониках Декларация
Совета Европы о нераспространении оружия массо-
вого уничтожения и основополагающие принципы и
план действий Европейского союза против распро-
странения оружия массового уничтожения. Литва
присоединилась к этим документам и будет способ-
ствовать их выполнению. Хотелось бы напомнить
также о Гаагском кодексе поведения против распро-
странения баллистических ракет, ставшем еще од-
ним результатом многосторонних усилий и достой-
ном глобальной универсализации.

Глобальная стабильность тоже требует регио-
нальных усилий. В этом контексте мне хотелось бы
с удовлетворением отметить, что в будущем году
Литва и другие страны Центральной и Восточной
Европы присоединятся к ЕС и НАТО, тем самым
расширив зону стабильности и демократии в Евро-
пе. Кроме того, наше присоединение к ним окажет
важное позитивное воздействие на государства,
оказавшиеся у новых границ ЕС и НАТО. Литва
преисполнена решимости и впредь проводить поли-
тику добрососедства и развивать более тесные свя-
зи со своими новыми соседями по Европейскому
союзу. Еще хотелось бы привлечь внимание к бал-
тийско-кавказскому региональному сотрудничеству,
в рамках которого уже осуществляется целый ряд
успешных инициатив.

 Мы являемся свидетелями желания и готов-
ности принимать более эффективные меры в борьбе
с терроризмом и оружием массового уничтожения.
Посредством мер транспарентности и укрепления
доверия всегда можно решать все возрастающее
число обычных проблем. Являясь одним из госу-
дарств, недавно присоединившихся к Оттавской
конвенции, Литва преисполнена решимости прак-
тически способствовать ее осуществлению и пропа-
ганде. Считаем все более важным содействовать
региональному диалогу и мерам, способствующим
искоренению противопехотных мин и обезврежива-
нию старых неразорвавшихся боеприпасов. Мы уже
приступили к работе с заинтересованными в этом
сторонами.

Важнейшими в нашей системе ценностей не-
сомненно являются демократия, правопорядок,
уважение прав человека и его основных свобод.
Ввиду происходящего процесса глобализации со-
хранение целостности этой системы представляет
собой задачу трудоемкую. Такое глобальное зло, как
нищета, голод, неустойчивое развитие, катастрофи-
ческие массовые пандемии, серьезные нарушения
прав человека ставят перед нами жизненно важную
задачу — сплотиться вместе, чтобы обеспечить бу-
дущее нашим детям.

Стабильные условия для мира не могут быть
созданы без решения проблем нищеты и социаль-
ной изоляции. Поэтому мы должны приложить все
наши усилия для достижения целей, по поводу ко-
торых мы сами пришли к согласию в Декларации
тысячелетия. Литва как будущий член Европейского
союза с этой целью также принимает на себя ответ-
ственность в качестве потенциального донора.

Исполняющий обязанности председателя
(говорит по-французски): Теперь я предоставляю
слово Его Превосходительству г-ну Рабби Намалиу,
министру иностранных дел и иммиграции Папуа —
Новой Гвинеи.

Г-н Рабби Намалиу (Папуа — Новая Гвинея)
(говорит по-английски): Позвольте мне прежде все-
го поздравить председателя этой пятьдесят восьмой
сессии Генеральной Ассамблеи с его избранием на
этот пост. Я не сомневаюсь, что его избрание меж-
дународным сообществом является признанием его
огромного дипломатического мастерства и лидер-
ских качеств. Его избрание является также призна-
нием влияния малых островных государств. Я хочу
также поблагодарить его предшественника г-на Яна
Кавана за его руководство работой пятьдесят седь-
мой сессией Генеральной Ассамблеи.

Пожалуйста, позвольте мне также отдать
должное Генеральному секретарю Организации
Объединенных Наций г-ну Кофи Аннану и его со-
трудникам за их преданность делу и привержен-
ность профессии, проявленные при работе над мно-
гими неотложными международными вопросами, с
которыми мы сталкиваемся сегодня.

Я присоединяюсь к другим делегациям в вы-
ражении искренних соболезнований нашего прави-
тельства семьям погибших сотрудников Организа-
ции Объединенных Наций, включая покойного
Серджиу Виейра ди Меллу, Верховного комиссара
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Организации Объединенных Наций по правам че-
ловека, которые погибли в Багдаде 16 августа
2003 года.

Акт терроризма был варварским, направлен-
ным против принципов свободы, демократии и ми-
ра, занесенных в Устав Организации Объединенных
Наций. Эти атаки должны быть очень резко осуж-
дены.

Я счастлив сообщить вам, что выполняя наши
обязательства бороться с международным терро-
ризмом, Папуа-Новая Гвинея соблюдала в значи-
тельной степени резолюцию 1373 (2001) Совета
Безопасности Организации Объединенных Наций.

Наш Парламент недавно ратифицировал мно-
гие из конвенций и протоколов по борьбе с глобаль-
ным терроризмом. Вчера я лично сдал на хранение
в офис Генерального секретаря Организации Объе-
диненных Наций четыре конвенции.

Выполнив эти требования, Папуа-Новая Гви-
нея теперь сталкивается с недостаточными ресур-
сами и другими препятствиями на пути осуществ-
ления своих обязательств по договору. Эта ситуация
дополнительно обостряется другими угрозами, та-
кими, как незаконная торговля наркотиками, рас-
пространение стрелкового оружия и легких воору-
жений, контрабанда людей и отмывание денег.

В регионе островов Тихого океана мы пред-
приняли позитивные инициативы, чтобы коллек-
тивно справляться с этими угрозами. Насониний-
ская и Бикетавская декларации, которые были со-
гласованы и приняты руководителями государств —
членов Форума тихоокеанских островов, представ-
ляют собой рамки для сотрудничества в борьбе с
этими угрозами.

В более широком Азиатско-Тихооканском ре-
гионе Диалог между странами юго-западной части
Тихого океана провел две встречи на уровне мини-
стров, в добавление к ежегодной встрече по безо-
пасности на Бали, где обсуждаются политические
вопросы и вопросы безопасности, стоящие в регио-
не. Партнеры Диалога включали Индонезию, Фи-
липпины, Новую Зеландию, Австралию, Тимор-
Лешти и Папуа-Новую Гвинею.

Наряду с тем, что нас беспокоят более круп-
ные политические вопросы и вопросы безопасно-
сти, подлинную угрозу на данном этапе представля-
ет собой распространение стрелкового оружия и

легких видов вооружений. Стрелковое оружие и
легкие виды вооружений не только дестабилизиро-
вали регионы, разожгли, поддерживали и сделали
длительными конфликты, но также служили пре-
пятствием для программ помощи, подрывали мир-
ные инициативы, делали более жестоким наруше-
ние прав человека, препятствовали развитию и на-
саждали культуру насилия. Не существует между-
народных договоров или каких-то других правовых
инструментов для того, чтобы эффективно бороться
с этой категорией оружия.

В этом контексте Папуа-Новая Гвинея привет-
ствует призыв немедленно и полностью ввести
План действий в отношении стрелкового оружия
2001 года, и ликвидировать перемещение стрелко-
вого оружия и легких видов вооружений.

Позвольте мне рассмотреть это в контексте
кризиса в нашей провинции Бугенвиль, в которой
распространение стрелкового оружие и легких ви-
дов вооружений способствовало продлению этого
конфликта.

Что касается прогресса в Бугенвиле, то мы
завершили вторую стадию программы по уничто-
жению оружия, что было сделано под контролем
Организации Объединенных Наций. Работа регио-
нальной Группы по наблюдению за установлением
мира (ГНУМ) была свернута, и группу сменила
Группа по переходному процессу на Бугенвиле
(ГППБ). ГППБ с помощью Организации Объеди-
ненных Наций будет осуществлять материально-
техническое обеспечение мирного процесса, и по-
могать в других оперативных областях.

Я также хотел бы проинформировать эту Ас-
самблею, что мирный процесс в рамках Бугенвиль-
ского соглашения достиг критической третьей ста-
дии в рамках поправок к конституции, на которые
дал согласие Национальный парламент Папуа-
Новой Гвинеи. Хотя наблюдаются отсрочки, все не-
обходимые шаги предпринимаются всеми сторона-
ми, которые хотят быть уверены, что набранные к
настоящему времени темпы не будут замедлены.

Поэтому мое правительство стремится к по-
ниманию со стороны международного сообщества,
и особенно членов Совета Безопасности, того, что
нам необходима помощь для выполнения всех за-
дач, которые были сформулированы в Бугенвиль-
ских мирных соглашениях. Тогда придет счастли-
вый конец, когда победителями будут все — Орга-
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низация Объединенных Наций, наше правительство
и народ Бугенвиля.

Я хочу выразить глубокую благодарность мое-
го правительства Генеральному секретарю за чрез-
вычайно ценные усилия Отделения ООН по поли-
тическим вопросам на Бугенвиле, включая усилия,
предпринятые послом Ноэлем Синклером.

Я также хочу назвать и поблагодарить наших
соседей по региону — Австралию, Новую Зелан-
дию, Фиджи, Соломоновы Острова, Тонгу и Вануа-
ту, за их огромный вклад в мирный процесс.

Что касается конфликта на Соломоновых ост-
ровах, то пакет помощи, который был разработан и
согласован министрами иностранных дел островов
Тихого Океана, и затем принят на встрече Руково-
дителей государств — членов Форума тихоокеан-
ских островов в Окланде, Новая Зеландия, в про-
шлом месяце, помог восстановить мир и нормали-
зовать ситуацию в этой стране. Это было предпри-
нято по просьбе правительства Соломоновых Ост-
ровов в рамках Бикетавской декларации.

Операция, которую возглавляет Австралия,
включает размещение и гражданской полиции, и
вооруженных миротворцев из многих тихоокеан-
ских островных государств, включая мое государст-
во. Сотрудничество между государствами этой
группы подчеркивает способности регионального
подхода к поддержанию мира при его правильном
осуществлении.

Что касается вопроса Израиля и Палестины, то
нам вселили надежду общие положительные при-
знаки прогресса в направлении разрешения проблем
и достижения мира на основе разработанной Со-
единенными Штатами «дорожной карты». Однако
за последние несколько недель ситуация ухудши-
лась. Мы призываем все вовлеченные в конфликт
стороны проявлять максимальную сдержанность и
предпринимать усилия с целью мирного разреше-
ния этого кризиса.

Мы рады, что «квартет» недавно собрался в
Нью-Йорке, чтобы обсудить «дорожную карту». Мы
ожидаем решительных действий «квартета» по ока-
занию помощи в разрешении этого старого вопроса.
Вооруженные столкновения и насилие не помогут
разрешить конфликт. Мы присоединяемся к призы-
ву международного сообщества к тому, чтобы и из-
раильские, и палестинские лидеры сделали новые

усилия за столом переговоров, чтобы положить ко-
нец всем враждебным действиям с обеих сторон, и
найти прочное решение этой проблемы.

Мы считаем, что дипломатия является единст-
венным методом, с помощью которого государства
могут взаимодействовать как партнеры, и сотрудни-
чать для того, чтобы осуществились изменения, ко-
торые будут способствовать миру, экономическому
и социальному прогрессу всех народов, как в тео-
рии, так и, что гораздо более важно, на практике.

Мы считаем, что это также должно относиться
к ситуации в Ираке. Мы поддерживаем работу, ко-
торая осуществляется Советом Безопасности для
принятия новой резолюции о роли Организации
Объединенных Наций, которая послужит в качестве
рамок для самого широкого участия, которое только
возможно, государств — членов Организации Объ-
единенных Наций в реконструкции Ирака.

Что касается реформ Организации Объеди-
ненных Наций, то Папуа-Новая Гвинея одобряет
лидерство, продемонстрированное Генеральным
секретарем в текущей работе, направленной на ре-
формирование главных органов Организации Объе-
диненных Наций: Генеральной Ассамблеи, ее вспо-
могательных органов и Совета Безопасности.

Мы поддерживаем расширение Совета Безо-
пасности как в отношении постоянных, так и непо-
стоянных членов. Такие реформы должны прини-
мать во внимание интересы как развитых, так и раз-
вивающихся стран.

Все постоянные члены расширенного Совета
должны иметь одинаковые права и привилегии. Од-
нако сферу применения права вето необходимо ог-
раничить, с тем чтобы оно применялось лишь к ме-
рам, принимаемым на основании главы VII. При
этом мы должны оперативно завершить процесс
реформы системы Организации Объединенных На-
ций — включая Совет Безопасности — для того,
чтобы многосторонняя система могла более эффек-
тивно служить нашим общим интересам.

Папуа — Новая Гвинея полностью поддержи-
вает принятые недавно на конференциях в Дохе,
Монтеррее и Йоханнесбурге декларации и про-
граммы действий. Мы преисполнены решимости
сделать все необходимое для решения проблем ис-
коренения нищеты, голода, неграмотности, разру-
шения окружающей среды, изменения климата, а
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также распространения ВИЧ/СПИДа, малярии и
других предотвратимых болезней. Мы также при-
вержены решению вопросов благого правления.
Правительство Папуа — Новой Гвинеи намерено
включить цели в области развития, сформулирован-
ные в Декларации тысячелетия, в число наших на-
циональных приоритетов в области развития. В
скором времени мы намерены утвердить средне-
срочную стратегию развития, нацеленную на обес-
печение развития в сельских районах, где прожива-
ет большинство нашего населения. Мы призываем
международное сообщество — включая всех участ-
ников в экономически развитых и развивающихся
странах — продолжать предоставлять ресурсы, не-
обходимые для полного осуществления этих декла-
раций и программ действий.

Как и другие развивающиеся государства-
члены Форума тихоокеанских островов, Папуа —
Новая Гвинея полностью привержена осуществле-
нию Барбадосской программы действий, направ-
ленной на обеспечение устойчивого развития малых
островных развивающихся государств. Мы полно-
стью поддерживаем идею проведения на предстоя-
щем международном совещании, которое состоится
на Маврикии в августе 2004 года, процесса десяти-
летнего обзора хода осуществления этой програм-
мы. Мы призываем наших региональных и между-
народных партнеров в области развития поддержать
процесс обзора, как это было на недавних конфе-
ренциях наименее развитых стран и развивающихся
стран, не имеющих выхода к морю.

Недавний провал на переговорах Всемирной
торговой организации в Канкуне вызвал у нас всех
глубокую озабоченность. Однако этот провал не
должен стать препятствием для дальнейших пере-
говоров, направленных на достижение справедли-
вого и равноправного соглашения, учитывающего
интересы всех стран.

В том что касается Группы государств Афри-
ки, Карибского бассейна и Тихого океана (АКТ)-
членом которой является Папуа — Новая Гвинея —
то она ведет переговоры с Европейским союзом о
возможном соглашении в области экономического
партнерства. Ликвидация нищеты должна оставать-
ся главной целью этих усилиях, и поэтому ни в ко-
ем случае нельзя допускать подрыва системы тор-
говых преференций, которыми пользуются страны
АКТ в соответствии с Ломейским соглашением и
Соглашением Котону.

Малые островные развивающиеся государства
Тихого океана относятся к государствам, охраняю-
щим крупнейшее морское пространство. Тихий оке-
ан богат природными морскими ресурсами. На со-
стоявшейся недавно в Окленде, Новая Зеландия,
встрече лидеров стран Форума тихоокеанских ост-
ровов была вновь подтверждена региональная по-
литика тихоокеанских островов в отношении океа-
нов, нацеленная на обеспечение будущего устойчи-
вого использования наших океанов и их ресурсов
островными государствами в тесном сотрудничест-
ве с нашими партнерами в области развития.

Однако страны региона не обладают достаточ-
ными людскими, финансовыми и технологическими
ресурсами для обеспечения контроля, управления и
сохранения этих ресурсов на благо нынешнего и
будущих поколений. Защищая наши огромные мор-
ские ресурсы, лидеры Форума тихоокеанских ост-
ровов, вновь выразили серьезную озабоченность в
связи с транспортировкой радиоактивных материа-
лов через регион. Они также призывают государст-
ва, осуществляющие такого рода деятельность, при-
знать полную ответственность и взять на себя обя-
зательство в отношении выплаты компенсаций за
любой ущерб, которым может быть прямо или кос-
венно нанесен в результате транспортировки радио-
активных материалов через регион. Две аварии, ко-
торые произошли в Атлантическом океане в про-
шлом году, являются доказательством реальности
наших опасений.

Папуа — Новая Гвинея вместе с другими ма-
лыми островными развивающимися государствами
продолжают выражать глубокую озабоченность в
отношении неблагоприятного воздействия измене-
ния и изменчивости климата и повышения уровня
моря, в частности на малые низко расположенные
острова, которые и без того испытывают огромные
трудности. Мы будем и впредь подчеркивать на-
сущную необходимость обеспечения развитыми
странами решительного руководства в деле сокра-
щения выбросов парниковых газов.

Папуа — Новая Гвинея подписала и ратифи-
цировала и Конвенцию Организации Объединенных
Наций об изменении климата и Киотский протокол.
Киотский протокол предоставляет возможность
развитым странам для выполнения своих обяза-
тельств в рамках Конвенции об изменении климата.
Мы считаем, что более крупные развивающиеся
страны также обязаны предпринять конкретные ша-
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ги в целях сокращения выбросов парниковых газов.
Мы приветствуем поддержку, которую была проде-
монстрирована в отношении Киотского протокола
Японией, Европейским сообществом и Китаем. Мы
настоятельно призываем Соединенные Штаты, Рос-
сийскую Федерацию и Австралию присоединиться
к глобальным усилиям, направленным на урегули-
рование этой проблемы, включая ратификацию Ки-
отского протокола.

Папуа — Новая Гвинея, также как и другие
страны, не защищена от пандемии ВИЧ/СПИДа.
Сегодня вновь наблюдается распространение тубер-
кулеза и малярии, и поэтому крайне необходимо
обеспечить принятие профилактических мер для
борьбы с распространением этих болезней. Однако
я рад сообщить, что в этом году парламент Папуа —
Новой Гвинеи принял законодательство в целях
борьбы с этим бедствием посредством содействия
осуществлению профилактических мер и программ
информирования населения, направленных на
уменьшение и ограничение распространения
ВИЧ/СПИДа, которые создают угрозу для жизни
нашего населения, в частности матерей и детей. В
этой связи мы хотели бы выразить признательность
Австралии за ее существенную помощь. Мы также
хотели бы отметить продолжающуюся поддержку
других партнеров в области развития, включая Дет-
ский фонд Организации Объединенных Наций
(ЮНИСЕФ), Объединенную программу Организа-
ции Объединенных Наций по ВИЧ/СПИДу и Все-
мирную организацию здравоохранения.

Мы также поддерживаем деятельность Орга-
низации Объединенных Наций, связанную с обес-
печением защиты и укрепления прав человека жен-
щин и детей. Хотя мы уже ратифицировали соответ-
ствующие конвенции, мы понимаем, что нам пред-
стоит еще многое сделать в этой области. Мы вы-
ражаем признательность за поддержку, которую
оказывают нам наши партнеры в области развития,
в том числе учреждения Организации Объединен-
ных Наций, такие как Программа развития Органи-
зации Объединенных Наций и ЮНИСЕФ.

Папуа — Новая Гвинея полностью согласна с
призывом международного сообщества к осуществ-
лению реформы и реорганизации уставов и манда-
тов двух бреттон-вудских учреждений. Их кредит-
ная политика в отношении оказания помощи разви-
вающимся странам в их усилиях в области развития
должна носить более мягкий и гибкий характер.

Процесс деколонизации относится к числу
крупнейших достижений Организации Объединен-
ных Наций. Однако этот процесс не может завер-
шиться — хотя и должен быть завершен — пока
оставшиеся 16 несамоуправляющихся территорий
не осуществят свое неотъемлемое право на самооп-
ределение. Организация Объединенных Наций
должна продолжать следить на индивидуальной
основе за развитием событий в Новой Каледонии,
на островах Токелау и на других 14 несамоуправ-
ляющихся территориях, входящих в список Органи-
зации Объединенных Наций по деколонизации. Ни
размеры территории, ни удаленность, ни плотность
населения не должны служить препятствием для
осуществления этого неотъемлемого права. Участ-
ники прошедшей в прошлом месяце в Окленде
встречи лидеров государств-участников Форума
тихоокеанских островов вновь подтвердили свою
поддержку этого принципа.

В заключение я хотел бы подтвердить твердую
приверженность Папуа — Новой Гвинеи выдер-
жавшим испытание временем принципам, вопло-
щенным в Уставе Организации Объединенных На-
ций. Мы также хотели бы подчеркнуть, что, по
мнению Папуа — Новой Гвинеи, дипломатия, осу-
ществляемая в рамках конструктивного диалога,
является ключом к решению этих проблем.

Наконец, Папуа — Новая Гвинея считает, что
самая главная задача всех государств-членов Орга-
низации Объединенных Наций состоит в том, чтобы
научиться действовать сообща в качестве подлин-
ных партнеров. Такое сотрудничество будет слу-
жить эффективным инструментом для достижения
наших коллективных целей — создания более безо-
пасного мира и для нынешнего и для будущих по-
колений.

Исполняющий обязанности Председателя
(говорит по-французски): Сейчас я предоставляю
слово главе делегации Финляндии Ее Превосходи-
тельству г-же Марьятте Раси.

Г-жа Раси (говорит по-английски): Я имею
честь выступить с заявлением от имени министра
иностранных дел Финляндии Его Превосходитель-
ства г-на Эркки Туомиойя.

С начала прошлогодней сессии Генеральной
Ассамблеи и многосторонняя система и Организа-
ция Объединенных Наций переживают сложный
период. В то же время в результате столкновения




